AR-15 TRIGGER GUARDS - AR-15 TRIGGER GUARD POLYMER FDE

AR-15 TRIGGER GUARDS New from Midwest Industries, their AR-15 Polymer
Trigger Guards! These Trigger Guards are made from Polymer and feature a
larger area for use with gloves. 100% Made in the USA Available in Black

Attributes

Name: AR-15 TRIGGER GUARD POLYMER FDE
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100042426

Mfr. No.: MI-TG-FDE

Finish: Flat Dark Earth

Make: AR-15

Delivery weight: 0.009kg

Shipping height: 13mm

¢ Shipping width: 89mm

¢ Shipping length: 140mm

e UPC: 812102033417

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den AR15 Trigger Guard
von Midwest Industries

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des AR15 Trigger Guards von Midwest Industries. Dieser Trigger Guard wurde
aus hochwertigem Polymer gefertigt und bietet eine groRere Flache flr die Verwendung mit Handschuhen. Um
die Sicherheit bei der Verwendung und Installation dieses Produkts zu gewahrleisten, bitten wir Sie, die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Verwenden Sie den Trigger Guard nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie den Trigger Guard aulRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Uberprifen Sie vor der Installation, ob alle Teile unbeschadigt und vollsténdig sind.

Achten Sie darauf, dass der Trigger Guard korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdrden.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Riickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie den Trigger Guard nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung
feststellen.

¢ Tragen Sie beim Umgang mit dem Trigger Guard geeignete Schutzausristung, insbesondere wenn Sie
mit Werkzeugen arbeiten.

¢ Vermeiden Sie den Kontakt mit chemischen Reinigungsmitteln, die den PolymerMaterialien schaden
kdnnten.

¢ Verwenden Sie den Trigger Guard nicht unter extremen Temperaturen oder Bedingungen, die seine
Integritat gefahrden kénnten.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle bendtigten Werkzeuge zur Hand haben.
2. Uberprifung: Uberpriifen Sie den Trigger Guard auf Beschadigungen.
3. Montage:
o Entfernen Sie den alten Trigger Guard, falls vorhanden.
o Positionieren Sie den neuen Trigger Guard an der vorgesehenen Stelle.
o Befestigen Sie den Trigger Guard gemal den Anweisungen des Herstellers.
4. Uberpriifung der Installation: Stellen Sie sicher, dass der Trigger Guard fest sitzt und keine
Bewegungen oder Spiel hat.

Nutzung

¢ Verwenden Sie den Trigger Guard nur in Verbindung mit einem AR15 Gewehr.

¢ Achten Sie darauf, dass der Trigger Guard korrekt sitzt, bevor Sie das Gewehr verwenden.

¢ Halten Sie den Trigger Guard sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Funktionalitat zu
gewabhrleisten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Trigger Guard gemaR den drtlichen Vorschriften fir Kunststoffabfalle.



¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Trigger Guards umweltgerecht entsorgt werden.
¢ Informieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem AR15 Trigger Guard von Midwest Industries wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.



AR15 Trigger Guards Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for purchasing the AR15 Trigger Guard from Midwest Industries. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and installation of your new product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the AR15 Trigger Guard is compatible with your firearm model.

Always handle firearms with care and ensure they are unloaded when installing or adjusting components.
Store the Trigger Guard in a safe place away from children and unauthorized users.

Regularly inspect the Trigger Guard for any signs of wear or damage before each use.

Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate protective gear, such as gloves, when handling the Trigger Guard.

Be aware of your surroundings when using your firearm and the Trigger Guard.

Ensure that the Trigger Guard is securely attached before using the firearm.

Do not modify the Trigger Guard or use it in @ manner not intended by the manufacturer.

If you notice any unusual sounds or movements while using the Trigger Guard, stop using it immediately
and inspect for issues.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing trigger guard if applicable.

Align the AR15 Trigger Guard with the mounting points on your firearm.
Secure the Trigger Guard using the provided screws or fasteners.
Doublecheck that the Trigger Guard is firmly attached before proceeding.

o
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o

2. Usage:
o When using the Trigger Guard, ensure that your fingers are clear of the trigger until you are ready
to shoot.

o Maintain a firm grip on the firearm while using the Trigger Guard.
o If wearing gloves, ensure they fit properly to avoid interference with the Trigger Guard’s operation.

Disposal Instructions
¢ Dispose of the AR15 Trigger Guard in accordance with local regulations.

¢ Do not dispose of the Trigger Guard in regular household waste if it contains hazardous materials.
¢ Consider recycling the Trigger Guard if possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 Trigger Guard, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging.

Please ensure that you follow these safety instructions to maximize your safety and the safety of others while



using the AR15 Trigger Guard. Stay informed about product recalls and safety updates through official channels.
Thank you for prioritizing safety!



Guide de Sécurité pour le GardeTrigger en
Polymere AR15 de Midwest Industries

Introduction

Merci d'avoir choisi le GardeTrigger en Polymere AR15 de Midwest Industries. Ce produit est concu pour
améliorer votre expérience d'utilisation de votre AR15 tout en garantissant votre sécurité. Ce guide fournit des
informations essentielles sur I'utilisation, I'installation et I'élimination de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de I'UE.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

o Vérifiez régulierement I'état du GardeTrigger pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

* Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes vulnérables.

e En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisez toujours des gants lors de l'utilisation du GardeTrigger pour éviter les blessures.

¢ Ne modifiez pas le produit d'une maniere qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.

e Evitez d'utiliser le GardeTrigger dans des environnements extrémes qui pourraient affecter sa
performance.

» Respectez les lois locales concernant I'utilisation d'armes a feu et les accessoires associés.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Assurezvous que votre AR15 est déchargé avant de commencer l'installation.
Retirez I'ancien gardetrigger si nécessaire.

Alignez le nouveau gardetrigger avec les points de fixation de I'AR15.

Fixez le gardetrigger en suivant les instructions spécifiques a votre modele d'AR15.
Vérifiez que le gardetrigger est bien en place et sécurisé avant utilisation.

[¢]

o
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[¢]

2. Utilisation :

o Tenez votre AR15 avec une prise ferme et utilisez le gardetrigger pour un controle optimal.
o Testez le gardetrigger en effectuant quelques manipulations pour vous assurer qu'il fonctionne
correctement.

o Sivous ressentez une résistance ou un dysfonctionnement, cessez |'utilisation et vérifiez
I'installation.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le GardeTrigger dans des déchets non recyclables.
¢ Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en polymere.
¢ Si possible, recyclez le produit en polymere conformément aux directives de votre région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre revendeur
ou un professionnel qualifié. Assurezvous de suivre les mises a jour sur la sécurité des produits via la plateforme
Safety Gate de I'UE.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre expérience avec le
GardeTrigger en Polymere AR15 de Midwest Industries !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Paragrilletto AR15 di Midwest Industries

Introduzione
Grazie per aver scelto il Paragrilletto AR15 di Midwest Industries. Questo prodotto & progettato per migliorare la

tua esperienza di utilizzo dell'AR15, fornendo maggiore comfort e funzionalita. E importante seguire le istruzioni
di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

Utilizza il Paragrilletto solo per I'uso previsto, in conformita con le istruzioni fornite.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Se noti segni di usura o danni, interrompi immediatamente I'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre guanti protettivi quando maneggi il Paragrilletto per evitare infortuni.

Evita di utilizzare il Paragrilletto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, che
potrebbero compromettere la funzionalita.

Non modificare il Paragrilletto o utilizzarlo in modo non conforme alle istruzioni del produttore.
Verifica che il Paragrilletto sia correttamente installato prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, come cacciaviti e
chiavi.
2. Installazione:
o Rimuovi il paragrilletto esistente dall’AR15 se presente.
o Posiziona il Paragrilletto AR15 di Midwest Industries nel punto designato.
o Fissa il paragrilletto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
3. Controllo Finale: Dopo l'installazione, controlla che non ci siano giochi 0 movimenti nel Paragrilletto.
4. Uso: Utilizza il Paragrilletto come previsto, assicurandoti che la tua mano abbia una presa sicura e
confortevole.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Sequi le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
¢ Non gettare il Paragrilletto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta rifiuti per informazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo
rivenditore locale o visita il sito web di Midwest Industries. Assicurati di avere il numero di modello e la data di
acquisto a portata di mano per facilitare il supporto.

Conclusione

La sicurezza & una priorita quando si utilizza qualsiasi prodotto. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi
garantire un uso sicuro e soddisfacente del Paragrilletto AR15 di Midwest Industries. Assicurati di rimanere
informato su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso il sistema di allerta rapido dell'Unione Europea.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Oston Spustow
AR15

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ostony spustu AR15 firmy Midwest Industries. Niniejsza instrukcja bezpieczefstwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz spetnienie wymogoéw ogdlnych regulacji
bezpieczenstwa produktéw w UE (EU General Product Safety Regulation GPSR). Prosimy o doktadne zapoznanie
sie z ponizszymi informacjami przed uzyciem produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj ostony spustu AR15 zgodnie z jej przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0s6b niepetnoletnich.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, zaprzestah uzywania produktu i skontaktu;j sie z
producentem.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Upewnij sie, ze produkt jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem.

Nie uzywaj ostony spustu, jesli jest uszkodzona lub niekompletna.

Zawsze stosuj rekawice podczas uzytkowania, aby zapewni¢ lepszg przyczepnos¢ i bezpieczenstwo.
Nie uzywaj ostony spustu w potaczeniu z niekompatybilnymi akcesoriami.

Przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzytkowania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Ostony Spustu:

o Upewnij sie, ze wszystkie komponenty sg dostepne i w dobrym stanie.

o Zdejmij istniejgcg ostone spustu, jesli to konieczne.

o Umies¢ nowq ostone spustu w odpowiednim miejscu, upewniajac sie, ze jest dobrze dopasowana.
o Zabezpiecz ostone spustu zgodnie z instrukcjami producenta.

2. Uzytkowanie Ostony Spustu:

o Zawsze sprawdzaj, czy ostona spustu jest dobrze zamocowana przed kazdym uzyciem.

o Uzywaj ostony spustu tylko w odpowiednich warunkach, unikajac ekstremalnych temperatur i
wilgoci.

o Regularnie czys$¢ ostone spustu, aby usunagé zanieczyszczenia i zapewnic jej prawidtowe dziatanie.

Instrukcje Utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

e Jesli ostona spustu jest uszkodzona, zapoznaj sie z lokalnymi wytycznymi dotyczacymi recyklingu lub
utylizacji materiatéw polimerowych.

¢ Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na dziatanie wysokich temperatur.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z producentem.

Dzieki przestrzeganiu powyzszych wytycznych, mozesz zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo podczas
korzystania z ostony spustu AR15. Dziekujemy za zaufanie do marki Midwest Industries.



AR15 TRIGGER GUARD POLYMER FDE
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa Midwest Industriesin AR15 Polymer Trigger Guardin kayttdohjeeseen. Tdma opas tarjoaa tarkeaa
tietoa tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta seka havittamisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kaytt6a varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen toiminnan.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Varmista, etta kaytat hanskoja, kun kasittelet tuotetta, erityisesti asennuksen aikana.

Al3 kayta tuotetta, jos huomaat siind vaurioita tai puutteita.

Valta tuotteen kayttdéa aarimmaisissa sadolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Ole varovainen, kun kasittelet tuotetta, jotta et vahingoita itseasi tai muita.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Poista vanha liipasinkaari, jos sellainen on.

Puhdista asennusalue varmistaaksesi, etta se on vapaa roskista ja liasta.
Aseta uusi AR15 Trigger Guard paikalleen.

Varmista, ettd se on tiukasti kiinnitetty ja ettei siina ole liiketta.
Tarkista, etta kaikki kiinnitysruuvit ovat kunnolla kiristettyja.

o
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2. Kaytto:

o Kayta tuotetta vain suunnitellussa ymparistdssa.
o Varmista, etta kaikki osat toimivat oikein ennen kayttéa.
o Tarkista tuotteen kunto saanndllisesti ja suorita tarvittavat huoltotoimenpiteet.

Havittamisohjeet

¢ Havitd tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
« Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.
¢ Kierrata mahdollisuuksien mukaan, mikali tuote on kierratettavissa.

Lisatietoja Tukipalvelusta

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai paikalliseen jalleenmyyjaan.
Muista tarkistaa myoés EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja
turvallisuuspaivitykset.

Kiitos, etta valitsit Midwest Industriesin AR15 Polymer Trigger Guardin. Kayta tuotetta vastuullisesti ja



turvallisesti!



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Trigger Guards
fran Midwest Industries

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Trigger Guards fran Midwest Industries. Dessa polymertriggerguards ar designade for
att ge ett sakert och effektivt anvandande. For att sakerstalla en trygg anvandning av produkten, vanligen f6lj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet: Se till att produkten ar korrekt installerad och anvand enligt instruktionerna for att
minimera risker.

Aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella dterkallelser av produkten genom att kontrollera EU:s
Safety Gateplattform.

Online shopping: Om du har kdpt produkten online, sakerstall att saljaren féljer sakerhetskraven.

Skydd for sarbara grupper: Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
EUkontaktpunkt: For fragor om produktsakerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.

Snabba varningar: Var medveten om att det finns ett system fér snabba varningar om osakra produkter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddshandskar nar du installerar eller hanterar triggerguards.
Kontrollera att produkten &r fri fran synliga skador innan anvandning.

¢ Anvand produkten endast med kompatibla AR15vapen.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller kemikalier.

Om produkten visar tecken pa slitage eller skada, avbryt anvandningen omedelbart.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att du har alla nédvandiga verktyg tillgangliga for installationen.
o Las igenom hela installationsanvisningen innan du bérjar.

2. Installation:

o Ta bort den gamla triggerguarden fran ditt AR15vapen.

o Placera den nya polymertriggerguarden pa ratt plats.

o Sakerstall att den ar ordentligt fast och att inga delar ar 16sa.
o Kontrollera att triggerguarden inte hindrar vapenets funktion.

3. Anvandning:

o Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
o Undvik att anvanda produkten om den ar skadad eller inte fungerar som den ska.

Avfallshantering

o Nar produkten inte langre ar i bruk, kassera den pa ett miljovanligt satt.
o Kontakta lokala myndigheter for riktlinjer om avfallshantering av plastprodukter.



Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor om produkten eller sakerhetsrelaterade fragor, vanligen kontakta en lamplig EUbaserad
kontaktpunkt. Kontrollera tillverkarens webbplats for mer information om support och garantier.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner och bidrar till en saker anvandning av AR15 Trigger Guards
fran Midwest Industries.



Navod k bezpecnému pouzivani AR15 Trigger
Guards

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 Trigger Guards od spole¢nosti Midwest Industries. Tento vyrobek byl
navrzen s ohledem na bezpecnost a pohodli uZivatele. Tento navod obsahuje dlleZité informace o bezpecnosti,
instalaci a pouzivani produktu, abyste zajistili jeho spravné a bezpecné pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu si peclivé prectéte tento navod.

Ujistéte se, Zze vyrobek pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

¢ Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zaznamenate jakékoli poskozeni nebo neobvyklé chovani produktu, prestarite jej pouzivat a
kontaktujte odbornika.

Sledujte aktualizace a informace o stazeni vyrobkd na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

 Pfi pouzivani Trigger Guards noste ochranné rukavice, pokud je to mozné, pro zajisténi lepsi manipulace.

¢ Pfed manipulaci se zbrani se ujistéte, ze je zbran v bezpecném stavu a Ze je vybita.

e Priinstalaci a pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny platné zakony a predpisy tykajici se zbrani ve vasi
oblasti.

* Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud je poSkozen nebo pokud se zda byt vadny.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Pfiprava:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje pro instalaci (napf. Sroubovak, kli¢).
o Ujistéte se, ze pracujete na stabilnim a istém povrchu.

2. Instalace:

o Qdstrante stary Trigger Guard, pokud je to nutné.

o Umistéte novy Polymerovy Trigger Guard na poZzadované misto.

o Ujistéte se, Ze je spravné umistén a upevnén podle pokynd vyrobce.
o Zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby a upevnéni pevné utazeny.

3. Pouziti:

o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je Trigger Guard sprdvné upevnén a neposkozen.
o Pfi strelbé se ujistéte, ze mate spravnou pozici a drzeni zbrané.

Pokyny pro likvidaci

* Pokud se rozhodnete vyrobek vyradit, dodrzujte mistni predpisy tykajici se likvidace plastovych vyrobkd a
nebezpecnych materiald.
* NepokousSejte se vyrobek rozebirat nebo upravovat, pokud nejste kvalifikovani.



Kontakt pro dalsSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o vyrobku, jako je ¢islo modelu a datum zakoupeni.

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 Trigger Guards od Midwest Industries. Vase bezpecnost a spokojenost jsou pro
nas prioritou.
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